
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  

від 17 вересня 2026 р. № 1153 

ЗМІНИ, 

що вносяться до Технічного регламенту  

обмеження використання деяких небезпечних речовин в  

електричному та електронному обладнанні 

1. У підпункті 1 та абзаці другому підпункту 3 пункту 6 цифру “8” 
замінити цифрою “9”. 

2. Пункт 7 викласти в такій редакції: 

“7. Обмеження щодо використання речовин, зазначених у пунктах 7—9 
додатка 2, не поширюється на іграшки, на які поширюється дія обмеження, 
передбаченого пунктом 51 додатка XVII до Технічного регламенту щодо 
безпечності хімічної продукції, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 23 липня 2024 р. № 847 (Офіційний вісник України, 
2024 р., № 70, ст. 4212).”. 

3. У пункті 8: 

1) підпункт 6 після слів “своїм найменуванням” доповнити словами 
“або прізвищем, власним ім’ям та по батькові (за наявності),”; 

2) у підпункті 19 слова “доведення того” замінити словами 
“, який демонструє”. 

4. Пункт 19 викласти в такій редакції:  

“19. Виробники зазначають своє найменування або прізвище, власне 
ім’я та по батькові (за наявності), зареєстроване комерційне найменування 
чи зареєстровану торговельну марку (знак для товарів і послуг) та контактну 
поштову адресу на електричному та електронному обладнанні, а якщо це 
неможливо, — на його пакуванні чи в документі, що супроводжує таке 
обладнання. В адресі повинне зазначатися єдине місце, за яким можна 
зв’язатися з виробником. У разі коли в інших нормативно-правових актах 
визначено такі самі або більш жорсткі вимоги щодо нанесення інформації 
про виробника (найменування або прізвища, власного імені та по батькові 
(за наявності) та місцезнаходження), застосовуються зазначені вимоги.”. 

5. Пункт 21 викласти в такій редакції: 

“21. На обґрунтований запит органу державного ринкового нагляду 
виробники надають йому всю інформацію та документацію, необхідну для 
демонстрування відповідності електричного та електронного обладнання 
вимогам цього Технічного регламенту. Така інформація та документація 
надається мовою, яка є зрозумілою для посадових осіб, які здійснюють 
державний ринковий нагляд. На вимогу зазначеного органу державного 
ринкового нагляду виробники співпрацюють з ним стосовно будь-яких 
заходів, які вживаються для забезпечення відповідності введеного ними в 
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обіг електричного та електронного обладнання вимогам цього Технічного 
регламенту.”. 

6. Пункт 27 викласти в такій редакції: 

“27. Імпортери зазначають своє найменування або прізвище, власне 

ім’я та по батькові (за наявності), зареєстроване комерційне найменування 

чи зареєстровану торговельну марку (знак для товарів і послуг) та контактну 

поштову адресу на електричному та електронному обладнанні, а якщо це 

неможливо, — на його пакуванні чи в документі, що супроводжує таке 

обладнання. У разі коли в інших нормативно-правових актах визначено такі 

самі або більш жорсткі вимоги щодо нанесення інформації про імпортера 

(найменування або прізвища, власного імені та по батькові (за наявності) та 

місцезнаходження), застосовуються зазначені вимоги.”. 

7. Пункт 31 викласти в такій редакції: 

“31. На обґрунтований запит органу державного ринкового нагляду та 

контролю імпортери надають йому всю інформацію та документацію, 

необхідну для демонстрування відповідності електричного та електронного 

обладнання вимогам цього Технічного регламенту. Така інформація та 

документація надається мовою, яка є зрозумілою для посадових осіб, які 

здійснюють державний ринковий нагляд та контроль. На вимогу органу 

державного ринкового нагляду імпортери співпрацюють з ним стосовно 

всіх заходів, які вживаються для забезпечення відповідності введеного ними 

в обіг електричного та електронного обладнання вимогам цього Технічного 

регламенту.”. 

8. У пункті 32 слова “законодавства про мови” замінити словами 

“Закону України “Про забезпечення функціонування української мови як 

державної”. 

9. У першому реченні пункту 35 слова “подають йому” замінити 

словами “надають йому всю”. 

10. У пункті 36 слова “чи торговельною маркою” замінити словами 

“або прізвищем, власним ім’ям та по батькові (за наявності), зареєстрованим 

комерційним найменуванням чи зареєстрованою торговельною маркою,”.  

11. У додатках до Технічного регламенту: 

1) у додатку 3:  

позицію 1(f)-I викласти в такій редакції: 

“1(f)-I у лампах, спроектованих для 

випромінювання переважно 

світла в ультрафіолетовому 

спектрі, — 5 міліграмів* 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного 

та електронного обладнання, 

що належить до категорії 5, 

визначеної у додатку 1”;  
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позиції 2(b)(4)-II та 2(b)(4)-III викласти в такій редакції: 

“2(b)(4)-II у лампах, спроектованих для 

випромінювання переважно 

світла в ультрафіолетовому 

спектрі, — 15 міліграмів* 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного 

та електронного обладнання, 

що належить до категорії 5, 

визначеної у додатку 1  

2(b)(4)-IIІ в аварійних лампах —  

15 міліграмів* 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного 

та електронного обладнання, 

що належить до категорії 5, 

визначеної у додатку 1”;  

позицію 4(a)-I викласти в такій редакції: 

“4(a)-I. Ртуть у газорозрядних лампах 

низького тиску без 

люмінофорного покриття, де 

застосування вимагає, щоб 

основний діапазон 

спектрального виходу лампи 

був в ультрафіолетовому 

спектрі (на одну лампу) —  

15 міліграмів* 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного 

та електронного обладнання, 

що належить до категорії 5, 

визначеної у додатку 1”;  

позиції 4(c)-I—4(c)-IІІ викласти в такій редакції: 

“4(c)-I у лампах потужністю не більш 

як 155 Вт — 20 міліграмів* 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного 

та електронного обладнання, 

що належить до категорії 5, 

визначеної у додатку 1  

4(c)-IІ у лампах потужністю більш  

як 155 Вт, але не більш як  

405 Вт — 25 міліграмів* 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного 

та електронного обладнання, 

що належить до категорії 5, 

визначеної у додатку 1  
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4(c)-IІІ у лампах потужністю більш  

як 405 Вт — 25 міліграмів* 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного 

та електронного обладнання, 

що належить до категорії 5, 

визначеної у додатку 1”;  

позицію 4(e) викласти в такій редакції: 

“4(e). Ртуть у металогалогенних 

лампах (MH)* 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного 

та електронного обладнання, 

що належить до категорії 5, 

визначеної у додатку 1”;  

позиції 4(f)-II—4(f)-IV викласти в такій редакції: 

“4(f)-II. Ртуть у ртутних лампах 

високого тиску, що 

використовуються в 

проекторах, потужність яких 

більша або дорівнює  

2000 люмен ANSI* 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного 

та електронного обладнання, 

що належить до категорії 5, 

визначеної у додатку 1  

4(f)-IIІ. Ртуть у натрієвих лампах 

високого тиску, що 

використовуються для 

освітлення садівництва* 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного 

та електронного обладнання, 

що належить до категорії 5, 

визначеної у додатку 1  

4(f)-IV. Ртуть у лампах, що 

випромінюють світло в 

ультрафіолетовому спектрі* 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного 

та електронного обладнання, 

що належить до категорії 5, 

визначеної у додатку 1”;  

у позиції 6(а) графу “Сфера і строк застосування” викласти в такій 

редакції:  

  “до 11 грудня 2026 р.”; 
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позицію 6(а)-I викласти в такій редакції: 

“6(а)-I. Свинець як легувальний 

елемент у сталі для обробки 

різанням із вмістом не більш 

як 0,35 відсотка свинцю за 

масою** 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для всіх 

категорій електричного та 

електронного обладнання, 

визначених у додатку 1”;  

доповнити додаток після позиції 6(а)-I позицією 6(а)-IІ такого змісту: 

“6(а)-II. Свинець як легувальний 

елемент у сталевих 

компонентах, отриманих 

гарячим цинкуванням із 

вмістом свинцю не більш як 

0,2 відсотка за масою** 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для всіх 

категорій електричного та 

електронного обладнання, 

визначених у додатку 1”;  

у позиції 6(b) графу “Сфера і строк застосування” викласти в такій 

редакції:  

  “до 11 червня 2027 р.”; 

позиції 6(b)-I та 6(b)-II викласти в такій редакції: 

“6(b)-I. Свинець як легувальний 

елемент в алюмінієвих 

сплавах із вмістом не більш як 

0,4 відсотка свинцю за масою, 

за умови, що його наявність є 

наслідком переробки 

свинцевмісного алюмінієвого 

брухту** 

до 11 грудня 2026 р. —  

для електричного та 

електронного обладнання, 

що належить до  

категорій 1—7 і 10, 

визначених у додатку 1 

до 30 червня 2027 р. —  

для промислових приладів, 

призначених для моніторингу 

та контролю, що належать до 

категорії 9, і електричного та 

електронного обладнання, що 

належить до категорії 11, 

визначених у додатку 1 

6(b)-II. Свинець як легувальний 

елемент в алюмінієвих 

сплавах для обробки різанням 

із вмістом не більш як 0,4 

відсотка свинцю за масою**  

до 11 червня 2027 р. —  

для електричного та 

електронного обладнання, 

що належить до  

категорій 1—7 і 10, 

визначених у додатку 1 

 



 6 

до 30 червня 2027 р. —  

для промислових приладів, 

призначених для моніторингу 

та контролю, що належать до 

категорії 9, і електричного та 

електронного обладнання, що 

належить до категорії 11**, 

визначених у додатку 1”; 

доповнити додаток після позиції 6(b)-II позицією 6(b)-IІІ такого змісту: 

“6(b)-III. Свинець як легувальний 

елемент у ливарних 

алюмінієвих сплавах із  

вмістом не більш як 0,3 відсотка 

свинцю за масою, за умови, що 

його наявність є наслідком 

переробки свинцевмісного 

алюмінієвого брухту**  

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного 

та електронного обладнання, 

що належить до категорій 

1—8, 9 (крім промислових 

приладів моніторингу та 

контролю) і 10, визначених у 

додатку 1”; 

позицію 6(с) викласти в такій редакції: 

“6(с). Мідний сплав із вмістом не 

більш як 4 відсотки свинцю  

за масою** 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для всіх категорій 

електричного та електронного 

обладнання, визначених у 

додатку 1”;  

у позиції 7(a) графу “Сфера і строк застосування” викласти в такій 

редакції:  

  “до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для всіх категорій 

електричного та електронного 

обладнання, визначених у 

додатку 1 (крім винятків, 

зазначених у пункті 24 цього 

додатка)”; 
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доповнити додаток після позиції 7(а) позиціями 7(a)-I—7(a)-VIІ такого 

змісту: 

“7(a)-I. Свинець у припоях з високою 

температурою плавлення 

(у сплавах на основі свинцю,  

що містять не менш як  

85 відсотків свинцю за масою) 

для внутрішніх з’єднань для 

кріплення кристала або інших 

компонентів разом з кристалом 

у напівпровідникових збірках 

із сталим або перехідним/ 

імпульсним струмом 0,1 А  

або більше, або напругою 

замикання понад 10 В, або 

розмірами краю кристала 

більш як 0,3 мм × 0,3 мм 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для всіх категорій 

електричного та 

електронного обладнання, 

визначених у додатку 1 (крім 

винятків, зазначених у пункті 

24 цього додатка)  

7(a)-II. Свинець у припоях з високою 

температурою плавлення 

(у сплавах на основі свинцю, 

що містять не менш як  

85 відсотків свинцю за масою) 

для інтегральних (внутрішніх 

та зовнішніх) з’єднань 

кристалів, що кріпляться до 

електричних та електронних 

компонентів, якщо 

виконуються такі умови: 

теплопровідність 

затверділого/спеченого 

матеріалу для кріплення 

кристалу становить більш як 

35 Вт/(м × K); 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для всіх категорій 

електричного та електронного 

обладнання, визначених у 

додатку 1 (крім винятків, 

зазначених у пункті 24 цього 

додатка) 

 

електропровідність 

затверділого/спеченого 

матеріалу для кріплення 

кристалу становить більш  

як 4,7 МСм/м; 

температура плавлення 

солідусу вища за 260 °C 
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7(a)-III. Свинець у припої з високою 

температурою плавлення  

(у сплавах на основі свинцю,  

що містять не менш як  

85 відсотків свинцю за масою) 

у паяних з’єднаннях першого 

рівня (внутрішні або 

інтегральні (зовнішні та 

внутрішні) з’єднання) для 

виробництва компонентів 

таким чином, щоб подальше 

монтування електронних 

компонентів на вузли (тобто 

модулі, допоміжні друковані 

плати, підкладки або точкове 

паяння) за допомогою 

вторинного припою не 

призводило до повторного 

розплавлення припою 

першого рівня. Ця позиція 

виключає кріплення кристала 

та герметизацію 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для всіх категорій 

електричного та електронного 

обладнання, визначених у 

додатку 1 (крім винятків, 

зазначених у пункті 24 цього 

додатка)  

7(a)-IV. Свинець у припої з високою 

температурою плавлення (у 

сплавах на основі свинцю, що 

містять не менш як 85 

відсотків свинцю за масою) у 

паяних з’єднаннях другого 

рівня для кріплення 

компонентів до друкованих 

плат або вивідних рамок: 

у кульках припою для 

приєднання керамічних 

матриць кулькових виводів 

(BGA); 

у високотемпературних 

пластикових герметизуючих 

покриттях (більш як 220 °C) 

 

 

 

 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для всіх категорій 

електричного та електронного 

обладнання, визначених у 

додатку 1 (крім винятків, 

зазначених у пункті 24 цього 

додатка)  
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7(a)-V. Свинець у припої з високою 

температурою плавлення (у 

сплавах на основі свинцю, що 

містять не менш як 85 

відсотків свинцю за масою) як 

герметичний ущільнювальний 

матеріал між: 

керамічним корпусом або 

заглушкою та металевим 

корпусом; 

виводами компонентів та 

внутрішньою підчастиною 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для всіх категорій 

електричного та електронного 

обладнання, визначених у 

додатку 1 (крім винятків, 

зазначених у пункті 24 цього 

додатка)  

7(a)-VI. Свинець у припоях з високою 

температурою плавлення  

(у сплавах на основі свинцю, 

що містять не менш як  

85 відсотків свинцю за масою) 

для встановлення електричних 

з’єднань між компонентами 

ламп у лампах розжарювання 

з відбивачем для 

інфрачервоного нагріву, 

газорозрядних лампах високої 

інтенсивності або лампах для 

духових шаф 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для всіх категорій 

електричного та електронного 

обладнання, визначених у 

додатку 1 (крім винятків, 

зазначених у пункті 24 цього 

додатка)  

7(a)-VII. Свинець у припоях з високою 

температурою плавлення  

(у сплавах на основі свинцю, 

що містять не менш як  

85 відсотків свинцю за масою) 

для звукових перетворювачів, 

пікова робоча температура 

яких більш як 200 °C 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для всіх категорій 

електричного та електронного 

обладнання, визначених у 

додатку 1 (крім винятків, 

зазначених у пункті 24 цього 

додатка)”; 

позицію 7(с)-IІ викласти в такій редакції: 

“7(с)-IІ. Свинець у керамічних 

діелектриках у конденсаторах 

з номінальною напругою не 

менш як 125 В змінного 

струму або не менш як 250 В 

постійного струму 

до 31 грудня 2027 р. — для 

всіх категорій електричного 

та електронного обладнання, 

визначених у додатку 1 

(крім винятків, зазначених у 

пунктах 7(c)-I або 7(c)-IV 

цього додатка)”; 
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доповнити додаток після позиції 7(с)-IV позиціями 7(с)-V і 7(с)-VI 

такого змісту: 

“7(c)-V. Електричні та електронні 

компоненти, що містять 

свинець у склі або скляному 

матричному з’єднанні, що 

виконує будь-яку з таких 

функцій: 

захист та електрична ізоляція  

у скляних мікросферах 

високовольтних діодів та 

скляних шарах для 

напівпровідникових пластин; 

герметизація між керамічними, 

металевими та/або скляними 

деталями; 

з’єднувальні цілі в діапазоні 

технологічних параметрів 

процесу за температури менш 

як 500 °C у поєднанні з 

в’язкістю 1013,3 дПа·с 

(“температура склування”); 

використання як резистивний 

матеріал, такий як чорнило, з 

діапазоном питомого опору  

від 1 Ом/квадрат до  

100 МОм/квадрат, за  

винятком підлаштувальних 

потенціометрів; 

використання в хімічно 

модифікованих скляних 

поверхнях для мікроканальних 

пластин (MCP), канальних 

електронних помножувачів 

(CEM) та резистивних скляних 

виробів (RGP) 

 

 

 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для всіх  

категорій електричного та 

електронного обладнання, 

визначених у додатку 1 
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7(c)-VI. Електричні та електронні 

компоненти, що містять 

свинець у кераміці, що 

виконує будь-яку з таких 

функцій: 

використання в 

п’єзоелектричній кераміці на 

основі цирконату-титанату 

свинцю (PZT); 

забезпечення кераміки 

позитивним температурним 

коефіцієнтом (PTC) 

до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для всіх категорій 

електричного та електронного 

обладнання, визначених у 

додатку 1 (крім винятків, 

зазначених у пунктах 7(c)-II, 

7(c)-III та 7(c)-IV цього 

додатка, а також пункті 14 

додатка 4)”; 

у позиції 45 графу “Сфера і строк застосування” викласти в такій 

редакції:  

  “до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного 

та електронного обладнання, 

що належить до категорії 11, 

визначеної у додатку 1”; 

доповнити додаток виноскою “**” такого змісту: 

“**Виняток не застосовується до електричного та електронного 

обладнання, призначеного для постачання широкому колу осіб, якщо 

електричне та електронне обладнання або його доступна частина можуть за 

нормальних або передбачуваних умов використання потрапити до рота 

дітей. Проте виняток застосовується у разі, коли можна одночасно 

продемонструвати таке: 

швидкість вивільнення свинцю з такого електричного та електронного 

обладнання або будь-якої доступної частини (як із покриттям, так і без 

нього) не перевищує 0,05 мкг/см² на годину (що еквівалентно  

0,05 мкг/г/год); 

для виробів з покриттям, де покриття є достатнім для забезпечення 

того, щоб ця швидкість вивільнення не перевищувалася протягом двох років 

за нормальних або обґрунтовано передбачуваних умов використання 

електричного та електронного обладнання. 

Для цілей цієї виноски вважається, що електричне та електронне 

обладнання або його доступна частина можуть потрапити до рота дітей, 

якщо їх розміри менш як 5 сантиметрів в одному з вимірів або мають знімну 

чи виступаючу частину такого розміру.”; 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/139-2017-%D0%BF#n150
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2) у позиціях 27 та 42 додатка 4 графу “Сфера і строк застосування” 

викласти в такій редакції:  

  “до визначення Кабінетом 

Міністрів України строку 

застосування зазначеного 

винятку — для електричного  

та електронного обладнання, 

що належить до категорій 8 і 9, 

зазначених у додатку 1 

(крім медичних виробів для 

діагностики in vitro та 

промислових приладів, 

призначених для моніторингу 

та контролю)”; 

3) у додатку 5: 

пункт 2 після слова “Найменування” доповнити словами “або 

прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)”; 

пункт 5 викласти в такій редакції: 

“5. Описаний об’єкт декларації відповідає вимогам Технічного 

регламенту обмеження використання деяких небезпечних речовин в 

електричному та електронному обладнанні, затвердженого постановою 

Кабінету Міністрів України від 10 березня 2017 р. № 139: 

________________________________________________________________

_______________________________________________________________”; 

в абзаці четвертому пункту 7 слова “ім’я та по батькові” замінити 

словами “власне ім’я та по батькові (за наявності)”. 

__________________ 

 


